Blatt-Nr.
> +1»  Page No. 1 /1
. @]EE’EE DELIVERY NOTE #: ==
Hieferscheln-Nr.
] 3 Delivary Note No.
Bordereau de livrakon
- <
NS eC~ 15 26845 20440761
(73 4  Lslardatum /Date of Delvery/ Date da liviaison
04.03.2020
KACQ GmbH + Co, KB, IndustriostraBa 19, 74912 Kirchardt
8 Rechnungsnrilnvaice-NoJFaciure N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 38 9 Rechn.Datom f Date of imvolee / de fa facture
VIA DEI CICLAMIN! 4 g,@'Lg,ox) 9
70026 MONDUGNO BA /{ Kundon-Nr.  Client No. / Cliant N°
ITALIEN %9402—[? oqu\ 440125
Supplisro.
91000936 1—:{533
10  Ihre Zelchen 11 lhia Bestel-NrJ/Datum - Zusatzdaten des Bestelers 12 Unsara Abt. 13 Hausml 14  Unsere Autirags-Nr. T
Your ref, Your ordar NoJ/date - Other cllent references Department Phong Cur Order No,
Votra ref. Volie commanda N/fata - Autrgs réferances N® service T8 Naotre commande N°
412 550003874201 VKV 2020/294189
19 Versandart 20 fral unfrel |21 Vempackungsart® 22 Versandzelchen b} Gasamigawicht kg 24
Means ¢f transpert irea Mezns of packaging Transport relerance Weightkg
Made tfexpddition {ranco Mada d'emballage Réf. d'oxpadition Pouds kg
Rg
by forwarder X | see below 74455 §$§§ 174,00 140,00
nll el
25 Varsandanschrift 28 Abladastella
Addrass of conslgnes Rec. lacation
Adresse du dastinatalrs LUeu de fivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
= 28 Sachnummer 20 Bazekhnung / Dascription / Dasignation 30 Mengs 31 ME
Pas Ideniification No. 21 Verpackungsart® / Type of Packing / Typa d'emballage ., Unl
Identification N° Qla. Unitd
1 2517053501 72481700 26.,000,00 pieces
. GC 25x6,5 P02403
N. 28T.: 22.02.16 AEM80817
]

——— R — e T o s sun smsg ween e s o S o v sen s neeg
Packmittel pes. £ill quant
67491502 FEURO-palett half 60x80 cm 1 26.000,00

Getrag, halbe Eurc-Palette
67491101 3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
67491301 AB06 Getrag, Abdeckplatte A806 1
HUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 269-9-4
Quantita effettivas
Tipo Imballaggic:
Quantica imballis |
Conformita alle schedednmballo @' -
Data controlio: A—O{O’% ols
Firma c%
Dla Listerung erfolgs ik unssran mmwmmmmmnw s, Any Le hials touts
Juds Anderung derssiben bedart elner b ind Die d only acenrding ko our o Ourwritien commen Mimmm:ummﬁmmmmmm
ATgemak 8- M‘Ilnmud\'ﬁ#wdiwnlhsd\ﬁll Musmwﬂhumtmmnnmnmymmmulmm (2] 4 pant
Jormm 2ur YertEgung. Sle sind auch veriigbar homepage wiw koco.de disponle six rolry RagY dacceul ww Kaco.c

Varwaltung/Administration Banken / Bankora f Banques
Industriestrabe 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /Landesbank Baden-Wuertiemberg
Phene +49 (0) 7266/0130-0 1BAN:DE75600501010002351441

Fax +49 (0) 7266/9130-1386
Kemmanditgeselischaft, Stz Kirchardt, Hegistergericht HRAG53 * [

EIC-Coda: SDLADESTE00

1 haftenda

-

Hainsich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirehardt, Registargeticht HRB 572

Geschiifistohrer: Dio-Wirtina. (FH) Johannes Helmich, Diol-Inay Hichnrd Oncherth * LSt.-Id.-Nr. DE 145801 743 * Finanzamt Heflbronn, Steuer-Ne. 652147756000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

by

Ordpe di Trasporto / Transport Order H. ”’
Sender / Millente VARIO%G:7 N° partia VA Date f Data
05-MAR~2020 LA LA A~
KaCo GMBHE + CO. KG
L. ~...
INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT
15815
Colieclion address / Indinzzo del Ttoga df canco (a1 o) b cudemrdinz-aNuJ " E c - 1 5269 48
Delivery lorms / Terminal address /

Condizion] ¢l liasparto
Irea domiclle: — ex works
O O

Iranco dom, Iranco fabbrica DHL FREIGHT GMBH

Indirizzo terminale

Cleared Uncleared
Dfx"“a"aafd" Dngﬁﬁﬁgandam HEILBRONN
E5 Laxes ungai
st pagatt, ] i vonpacet| LEIMENGRUBE &

Id o id =
Gonslgnes / Destinaarlo VATA0-No. /¥ pailla VA O e |D=74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A, Dultlhlers nonpag. |Tel:+49 7941 988 0
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO BEXW
Atgidional transporl Insurenes Terminal reference
Assiourazione complementaie Numero di dossier
Delivery address { Indirizzo ¢t consegna defla merce O :’f“ O 23
Curmency/  Velug for insurance/ Customess relesence /|
Valuta Valore da assicurara Rileriment del cliente
Mol TMP-TINW-R19259
Terminal di amivo Contzed tel.
Terminal d¢ destintion Numiera telsfonito
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbess Quanily | Pecking  Descripiton of goods Cusiome'antinumber] Gross welght in kg Valie (wilh currency)
Marche & pumeri Otantita Imballagnio  Descrizions della metce Taiffadoganate | Pesolordainkg Valoze {eon valula
PARTS 60.0
1 |PLE PARTS
Fayable weight I kg Tolat gross weighl in kg
EX WORKS Pes lassabile in kg Tolale pasa lorda Inkg
bim, x cnx emx o= 0.500w 0.00 M 125.00 60.0
Special conslgaments / Richleste particolari
Spectal Instrucllons / istruziont parlicolari Enclosures / Allegat

LZ

EE”%M E"'NHGEL S.rl

Golleclicn al sender
Rlliro dal mitiente

Delivery fo cansignee
Consegna af destinatario

IMPORTANT According 10 CMA, transpast damages have o be
order (POD) upon delivery of ke consignment. Damages na!vIs
nolified In writing to the responsible EUROCONNECT {erminal wﬂ.hIn

e e R ftugno (BA)

7 days aftar delivery.

10 MAR 2020

Dale /Dala Dale/ Data -
Time / Orarin Time/ Oraria
Drivests signalure / Firma dell'aubista Consignes’s signature Conslgnee's name [n hiock letiors

Firma de! destinalario

Nome di chi firma in stampatallo

verinica sy gualita e quantitd”

"Riceviito con riserva di

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion EUHOCONNECT sono vincolate alle Condlzionl Generall d trasperto EUROCONNECT



